
 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    

Weekday Masses 
Msze Św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 

6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 

First Friday - 5:30 pm 
English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 

SUNDAY, JANUARY 18, 2026 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK , C.R. 

REV. JACEK PRASKI, C.R. 

SR. MARIA ARMATYS MCHR 

SR. JADWIGA KOKOLUS MCHR 

SR. ZOFIA TURCZYN MCHR 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office 
at least six months before the date of marriage. 
Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

 
 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MONDAY- SATURDAY:                          7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                   5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK - SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                   5:00 PM 
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             MONDAY / PONIEDZIAŁEK - FEBRUARY 23 

6:00 AM For living and deceased members of Nazimek Family 
Blesing for Martha & Radoslaw, God’s blessing for Peter & Wojtek,  
                 + Jane Williamsen, For Souls in Purgatory 
 8:00 AM  Health & blessing for Rosa Lopez & Family,  
                ++ Edward & Lorraine Nazimek, All Souls in Purgatory,  
                ++ Pedro & Martina Rosa, ++ Louis Manuel & Jose Rosa,  
                ++ Rafael & Juan Lopez, + Reinaldo Rodriguez 
7:00 PM    O powołania do życia zakonnego i kapłańskiego, 
                + Ryszard Tomasiak, + Krzysztof Skóra, + Zofia Górska, | 
                + Janina Kubanek,  + Andrzej Przystupa 
                                          TUESDAY / WTOREK - FEBRUARY 24 
6:00 AM  For living and deceased members of Nazimek Family 
                God’s blessing for Martha & Radoslaw & their children,   
                + Jane Williamsen,  For Souls in Purgatory 
8:00 AM   ++ Edward & Lorraine Nazimek,  
7:00 PM   Za żyjących i zmarłych dobrodziejów i rodziców członków  
                Zgromadzenia Zmartwychwstania Pańskiego,  
                + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 

    WEDNESDAY / ŚRODA  - FEBRUARY 25 
6:00 AM   For living and deceased members of Nazimek Family 
                Blessing for Martha & Radoslaw & their children,  
                + Jane Williamsen,  For Souls in Purgatory 
8:00 AM  God”s blessing for Peter & Wojtek  
                ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM  O Boże błog dla Rodzin naszej Parafii 
                O szczęśliwy powrót pielgrzymów z Meksyku 
                + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 
                                   THURSDAY / CZWARTEK - FEBRUARY 26 
6:00 AM   For living and deceased members of Nazimek Family 
               Blessing for Martha & Radoslaw & their children,  
               + Jane Williamsen, for Souls in Purgatory 
8:00 AM    God’s blessing for Elizabeth & Jesus Alberto, Carlos & Emily 
                Anaya, God’s blessing for Peter & Wojtek 
                ++ Edward & Lorraine Nazimek,  
7:00 PM  + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 
                                    FRIDAY / PIĄTEK - FEBRUARY 27 
6:00 AM  For living and deceased members of Nazimek Family 
                Blessing for Martha & Radoslaw & their children,  
                For Souls in Purgatory 
8:00 AM God’s blessing for Peter & Wojtek 
                ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM O dary Ducha Św. i wszelkie potrzebne łaski dla Grzegorza  
               w dniu 50 urodzin 
               + Jan Plewa, + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 
                   SATURDAY / SOBOTA - FEBRUARY 28 
8:00 AM For living and deceased members of Nazimek family 
       For the Souls in Purgatory, + Helen Jankowski on 3 Anniv. of death 
               + Ferdinand Hebal on 3 Anniv. of death 
5:30 PM  + Edward & Lorraine Nazimek, + Helen Jankowski on 3 Anniv. 
               of death,+ Ferdinand Hebal on 3 Anniv. of death 
7:00 PM  O dary Ducha Św. i wszelkie potrzebne łaski dla Weroniki  
               w dniu 21urodzin, O Boże błog., opiekę Matki Bożej i 
potrzebne łaski dla Miłosza, Damiana, Błażeja Popławskich i ich rodzin 
 + Edmund Lipiński w 7 rocz. śm, + Henryka Lipińska, + Helena 
Jankowska w 3 rocz. śm, + Janina Kubanek, + Ferdynanda Hebal w 3 
rocz. śm, + Andrzej Przystupa 
                SUNDAY / NIEDZIELA - March 1 
6:00 AM   + Leonard Małyszko, + Andrzej Przystupa 
7:30  AM  For living and deceased members of Nazimek Family                 
                                + Jan Plewa, + Janina Kubanek 
9:00 AM   + Lucjan Milewski,+ Jerzy Olechno i zmarli z rodziny,  
+ Stanisław Uss  i zmarli z rodziny, + Toni Durent, + Helena Stocka,  
+ Zdzisław Rybałtowski, Stanisław Kotulski, 
+ Helena Jankowska w 3 rocz. śm, + Ferdynanda Hebal w 3 rocz. śm 
10:45  AM ++ Edward & Lorraine Nazimek, + Robert Nakoneczny,  
                  + Ralph Mocny           
12:30 PM O Boże błog. dla Parafian, a dla zmarłych o życie wieczne 
O Boże błog. i potrzebne łaski dla Członków Koła Różańcowego i ich 
rodzin a dla zmarłych o życie wieczne oraz o dary Ducha Św. dla 
opiekuna ks. Antoniego, + Stanisław Rembeliński, + Helena Tajchreber 
w 1 rocz. śm. ++ Helena Jankowska & Ferdynanda Hebal w 3 rocz śm. 

 
 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, 
after the Mass at 10:45 AM; 2nd and 
4th SUNDAY in Polish, after the 
Mass at 12:30 PM Arrangements are 
to be made in the parish office at 

least one month before the date of baptism. Pre-baptism 
classes for the English group are held on the Thursday before 
the baptism Sunday at 7:00 PM in the parish office. For 
baptisms in Polish, classes are held on the Thursday before the 
baptism Sunday at 7:30 PM in the parish office. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św.  
o 10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy 
Św. o 12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. Nauki przed 
chrztem dla grupy angielskiej odbywaja się w czwartek przed  
niedzielą chrztu o godz. 7:00 PM w biurze parafialntm. 
Natomiast dla chrztów w języku polskim w czwartek przed 
niedzielą chrztu o godz.7:30 PM w biurze parafialnym. 

 

PRE-CANA MARRIAGE PREPARATION PROGRAM  
at St. Hyacinth Basilica 

Course dates in English:  March 7th and 14th, 2026 
Time:  9:00 AM - 2:00 PM  
Place:  Resurrection Hall 
 Cost:  $200.00 per couple 

    (materials and light refreshments included in this 
price) 

                 For more information, please contact the parish office  
at  773 342-3636 or register using the following link: 

   https://www.sthyacinthbasilica.org/sacraments/marriage/pre-cana/ 



 

 

ROZWAŻANIE   

EWANGELIA - Mt: 4,1-11 
O co proszę?  
O hojne otwarcie się na Ducha 
modlitwy i pokuty 

 

„Duch wyprowadził Jezusa na pustynię”. Będę prosił 
Go, aby w czasie Wielkiego Postu często 
„wyprowadzał mnie” na pustynię modlitwy i 
wewnętrznej walki z moimi skłonnościami do złego. 

Będę kontemplował Jezusa, który w upale dnia i w 
zimnie nocy sam jeden przebywa na rozległej pustyni. 
Cierpi głód. Spróbuję towarzyszyć Jezusowi, być 
blisko Niego, przyglądać się Mu, rozmawiać z Nim i 
pytać, dlaczego to czyni? 

„Wtedy przystąpił kusiciel”. Ta wiadomość powinna 
uczyć mnie pokory u progu Wielkiego Postu. Diabeł 
chce zniszczyć moje dobre postanowienia. Kusi mnie 
zniechęceniem, ilekroć staję do modlitwy i podejmuję 
post. 

Zauważę, jaki czas wybiera diabeł na kuszenie Jezusa. 
Usiłuje się wśliznąć i wykorzystać moment, gdy Jezus 
jest wyczerpany fi zycznie i cierpi głód. Poproszę 
gorąco Jezusa, aby umacniał mnie szczególnie w 
chwilach, gdy będzie mnie ogarniać duchowe 
lenistwo. 

Zwrócę uwagę na trzy pokusy, którymi diabeł 
namawia Jezusa do niewierności. Co mogę 
powiedzieć o doświadczeniu tych pokus w moim 
życiu? Której z nich najczęściej ulegam? 

Jezus pokazuje mi, jak należy walczyć z diabłem i 
demaskować jego przebiegłość. Zdecydowanie 
odrzuca pokusy Złego, nie daje się wciągnąć w dialog 
i długie rozważania. Skupia się na słowie Bożym. Są 
to owoce Jego rozmodlenia i umartwienia. 

Przypomnę sobie te momenty, w których 
doświadczyłem ogromnej mocy modlitwy i jej 
zwycięstwa w chwili pokusy. W modlitwie końcowej 
zaproszę Go na nowo do mojego życia. Odmówię 
hymn do Ducha Świętego. 

 
                                     Ks.   Krzysztof Wons, SDS 
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                  PRAY FOR THE DECEASED    
 MÓDLMY SIĘ ZA ZMARŁYCH 

 

                † Andrzej Przysłupa 
Let us entrust the deceased to God's mercy  
and offer our deepest condolences to the 
family of the deceased. 

 

Zmarłego polecajmy Bożemu miłosierdziu, 
a rodzinie pogrążonej w żałobie składamy 

wyrazy głębokiego współczucia. 

 

NABOŻEŃSTWA WIELKIEGO 
POSTU 

 

 Droga Krzyżowa w piątki  
po wieczornej Mszy św. 

 

 Gorzkie Żale w niedzielę 
 o godz.12:00 w południe 

 

 Droga Krzyżowa dla dzieci w środy o 
godz. 6:30 pm 

 

 Zapraszamy naszych parafian do uczestnictwa w  
 nabożeństwach wielkopostnych 

REKOLEKCJE DLA SAMOTNYCH  

Z RÓŻNYCH ZYCIOWYCH POWODÓW 

Jesteś osobą samotną w średnim wieku (od 35 do 50 lat): 

Szukasz nowego sensu życia i poczucia przynależności? 

Zarejestruj się już dziś na zmieniające życie weekendowe 

rekolekcje REFLECT w Carmelite Spiritual Center w 

Darien w stanie Illinois (na południowo-zachodnich 

przedmieściach), które odbędą się w dniach 17-19 

kwietnia 2026 r. Zaryzykuj i zaangażuj się... nie 

pożałujesz! Odwiedź stronę www.ReflectRetreat.com, 

wyślij e-mail na adres reflect.chicagoland@gmail.com lub 

zadzwoń pod numer (630) 222-8303, aby uzyskać 

szczegółowe informacje. 

     BAPTISM / CHRZTY  

Recently, the following children were welcomed into the 

church community through the sacrament of baptism:   

W ostatnim czasie do wspólnoty kościoła prze sakrament  

chrztu św.wlączone zostały natepujące dzieci:  

                  Emily Brooke Agosti,  

                  Sofia Evelyn Milewski,  

                  Joseph Zlatan Spretnjak 

We congratulate the parents and 

godparents and wish them to be an 

example of Christian life for their 

children and godchildren.  

Rodzicom i rodzicom chrzestnym gratulujemy i życzymy, 

aby byli przykładem chrześcijańskiego życia dla swoich  
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PRAYER CORNER       
PAMIĘTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Zięba C.R., Fr. Steve Bartczyszyn 
C.R., Fr. Michał Osuch C.R., Fr. Tomasz 
Wojciechowski C.R., Fr. Edward Jaskuła 
C.R., Fr. Antoni Bus C.R., Fr. Paul Smith 
C.R., Fr. Mirosław Stępień S.Chr., Dk. 
Franciszek Girjatowicz, Dolores Kielas, 
Monika Krzyżewski, Dominik, Rosa Santos, 
Patricia Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle 
Martin, Susan Kalandyk, Krystyna Kuczwara, 

Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, John Kubitz, 
Toru Nagai Family, Gena & her children, Armando Salas, 
Grażyna i Jacek Szymańscy, Jean Kwon, Ewa Badura, Dennis 
K., Claudia Olimpia, Claudia Dorin, Arnold Schutten, Marek 
Olędzki, Helena Maciołek, Antonio Sison, Genowefa 
Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, Grażyna Nida, 
Stanisława Bochenek, Delia Rodriquez, Jessica Homt, Elias & 
Maria Martin, Mark Gizynski, Grzegorz Feret, Halina 
Wierciszewska, Halina, Grzegorz, Krzysztof, Guillermino 
Tinoco, Joel, Aniela i Kasia, Alina, Albert Waterson, Jonny 
Slota, Andrzej Kogut, Waldemar Koszela, Zofia Kabat, Duane 
Parchem, Donald Quinn, Barry Deron, Edward Szewczyk, Bill 
Halas, David Tudron, Eliza, Agata, Robert, Piotr, Frederick 
Haldermann, Elisabeth Swirth, Stanisław Kudłacz, Nicole 
Cutler, Jonnathan Perez, Sylwia Madej, Patrick Joyce, Jasmine 
Drake, Edgar Rico, Zigi, Anna Wojtas, Eugeniusz Pyka, Iwona 
i Dariusz Domaradzcy, Isabella, sr Danuta Niklińska,  
sr Alicja Jaszczak, Stanley Madej, Anna Chrzan. 
Please double check the Prayer List to see if any names need to 
be removed or added. Please call our Parish Office to request 
any changes. 

REGISTRATION IN THE PARISH 

 

If you would like to become our 
parishioner,  

please contact our parish office. 
773 342 3636 

 info@sthyacinthbasilica.org 

Gospel Reading 

Matthew 4:1-11 
Jesus fasts for 40 days in the desert 
and is tempted by the devil. 

 

Background on the Gospel Reading 

In each of the three Synoptic Gospels (Mark, 
Matthew, and Luke), after Jesus’ baptism by John, 
Jesus is reported to have gone to the desert to fast and 
pray for 40 days. In each case, while in the desert, 
Jesus is tempted by the devil. 

Matthew and Luke give more detail than Mark does, 
but each one tells how the devil tempts Jesus in the 
desert. In Matthew, as in Luke, the devil presents three 
temptations to Jesus. The devil tempts Jesus to use his 
power to appease his hunger; he tempts Jesus to put 
God’s promise of protection to the test; and he offers 
Jesus all of the kingdoms of the world if Jesus will 
worship the devil. In each case, Jesus resists the 
temptation, rebuking the devil with words from 
Scripture. 

The account of Jesus’ temptation in the desert is filled 
with allusions and parallels to the Old Testament, 
including the story of the people of Israel. The 
Israelites spent 40 years wandering in the desert in 
Exodus, for example, and Jesus spends 40 days in the 
desert. As the Israelites were tempted during the 
Exodus, so too is Jesus tempted. 

Each temptation offers insight into both God and the 
human condition. Jesus’ rejection of the temptations 
shows that he will not put God to the test. Grounding 
himself on the word and authority of Scripture, Jesus 
rebukes the devil, confident in God’s protection and 
faithfulness. 

As we start our journey through Lent, our Sunday 
readings call us to adopt the same confidence that 
Jesus had in the face of temptation: God’s word alone 
will suffice; God’s promise of protection can be 
trusted; God alone is God. 

During Lent,  
we invite you to the Way 

of the Cross devotion 
every Friday  
at 6:00 p.m.  

            MID-LIFE SINGLES (MID-30S TO 50S):  

Are you looking for a renewed sense of purpose & 

belonging? Register today for a life-changing 

REFLECT weekend retreat at the Carmelite Spiritual 

Center, in Darien, IL (in the southwestern suburbs), 

 on April 17-19, 2026. Take a chance and get involved... 

you won't regret it!  Visit    www.ReflectRetreat.com ,  

e-mail reflect.chicagoland@gmail.com ,  

or call (630) 222-8303 for details.  

http://www.reflectretreat.com/
mailto:reflect.chicagoland@gmail.com
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Our parish will be participating in  
The Baby Bottle Project  

benefiting The Women’s Centers of Greater Chi-
cagoland.  This non-profit organization directly as-
sists mothers and families experiencing crisis preg-
nancies by offering emotional, financial, material, 

and spiritual support through counseling, clothing & 
monetary provisions, prayer, and other aid.   

By God’s Grace, The Women’s Centers  
have saved over 40,000 babies—and their mothers—

from abortion since opening in 1984.   
 

Please take a Baby Bottle home with you from the 
church, fill it with your spare change, and  

return it the weekend of  March 29 - Palm Sunday.   
 

This is a simple, but crucial fundraising effort for 
The Women’s Centers. Please note: the Baby Bottles 
cost almost $1.00 per bottle and are recycled after-
wards so please return upon completion of the pro-
ject. Thank you for helping defend life, and remem-
ber to keep all pro-life undertakings in your prayers.  

 

If you are making a donation by check, please make 
it payable to: The Women’s Center. Thank you!  

You can also go directly to their website at: 
GoTWC.org or call 773-794-1313 to donate. 

Nasza parafia wspiera udział w projekcie 
 „The Baby Bottle Project”  

na rzecz organizacji The Women’s Centers 
of Greater Chicagoland.  Ta organizacja non-profit 
bezpośrednio pomaga matkom i rodzinom przeży-

wającym kryzysowe ciąże, oferując wsparcie emoc-
jonalne, finansowe, materialne i duchowe poprzez 

doradztwo, zapewnienie odzieży i środków fi-
nansowych, modlitwę i inną pomoc.  

  
Dzięki łasce Bożej  

organizacja The Wom-
en’s Centers od momen-

tu powstania w 1984 
roku uratowała przed 
aborcją ponad 40 000 

dzieci i ich matek.   
 
Prosimy o zabranie ze 
sobą do domu butelki dla niemowląt z kościoła, 
wypełnienie jej drobnymi  
monetami i zwrócenie jej w weekend   
29 marca – Niedziela Palmowa.   
 
Jest to prosta, ale niezwykle ważna akcja zbierania 
funduszy dla Centrów dla Kobiet. Uwaga: butelki dla 
niemowląt kosztują prawie 1 dolara za sztukę i są 
następnie poddawane recyklingowi, dlatego prosimy 
o ich zwrot po zakończeniu projektu. Dziękujemy za 
pomoc w obronie życia i prosimy o modlitwę za 
wszystkie działania na rzecz ochrony życia.  

 

Jeśli przekazują Państwo darowiznę czekiem, prosimy o 
wystawienie go na: The Women’s Center. Dziękujemy!  
Darowiznę można również przekazać bezpośrednio na 

stronie internetowej: GoTWC.org lub dzwoniąc 
 pod numer telefonu: 773-794-1313. 

     Modlitwa na Wielki Post 
Dłoni Boża, przebita gwoździem, 

przemów za mną, wskrześ mnie  

z nicości, aby oczy ślepe mogły 

dojrzeć świat wyzwolony od zbrodni. 

Dłoni Boża z krwią zastygłą w ciszy, 

otwórz drogę ku prawdzie Twojej, 

aby człowiek głuchy usłyszał 

     psalm miłości i poznał bojaźń. 

    Chwilo śmierci gorzka i święta, 

       weź za rękę zbłąkanego 

człowieka,  aby drogę zobaczył jedną 

świat trędowaty od grzechu 
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1-szego Marca, po polskiej Mszy Św. o  godz. 
11:30am  w kościele Św. Jana Brebeuf, 8305 N. 
Harlem Avenue, Niles, IL, odbędzie się koncert 
muzyki Fryderyka Chopina w dniu urodzin 
kompozytora. Amerykański i polski pianista w 
dwóch recitalach zaprezentują dzieła największego 
polskiego kompozytora.   
W programie znajdzie się też wybór pieśni  
Chopina.                  
Thomas Zeman - kompozytor, pianista, organista o 
długiej i bogatej karierze artystycznej. Przez wiele 
lat związany z kościołem Św. Jana Kantego. 
Kacper Żaromski - pianista, laureat szeregu 
konkursów europejskich. W Ameryce 
już dwukrotnie wystąpił w prestiżowej serii Dame 
Myra Hess Memorial Concerts.     
Stephanie Shieffield-Culica - koncertowy sopran, 
związana z kościołem Św. Jana Kantego. 
Wykonywała solowe partie w dziełach takich jak 
Requiem Mozarta, Msza G- dur Schuberta. 
 
Usłyszymy wykonawców najwyższej klasy! 
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FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY 

COFFEE HOUSE 
Please stop in Resurrection Hall on Sundays from  

10 AM to 12:00 PM for coffee and 
delicious  home pastry, coffee & tea.  

 
KAWIARENKA 

Serdecznie zapraszamy do naszej 
parafialnej kawiarenki w każdą 

niedzielę  
od godz. 10:00 rano do 12:00 w południe na smaczne 

domowe ciasta, gofry, zapiekanki, kawę i herbatę.  

 

                           February 15, 2026 

 

Sunday Collection:$: 6,333.00 
Second Collection $:1,604 .00 
 

Thank you for your continued  support!  
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie! 

Weekend of February 15, 2026 
$210 - Lucjan Pukszta 

$200 - Edward Drozd, Przystupa Family, Anonymous 

$150 - Marian Wojtowicz, Zygmunt Stopa 

$100 -Anonymous, Anna Chrzan,  Joanne & Joseph 

Cichon -Feeney, Chicago Floors Inc, Maciej Grabowski, 

Stanisław Kielbasa, Joseph Kopinski, Michael McGuire,  

Anna Scislowicz, Andrzej Stopka, Teodozja Strel, 

Wojciech Wojtyrowski 

FIRST SUNDAY OF LENT                                                                                               FEBRUARY 22, 2026 

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Zaprasza na spotkania w każdą I.II i IV  środę miesiąca o godz. 
7:00pm do Resurrection Hall (na parterze). Natomiast w III 
środę miesiąca na Mszę św. i modlitwę uwielbienia przed 
Najś.Sakramentem. Zapraszamy do wspólnej modlitwy w 

imieniu opiekuna grupy księdza Jacka Praskiego C.R i 
prowadzących.  

Okres wakacyjny - od 18 czerwca do 31 sierpnia 2025  
________________________________________________________________________________________ 

 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  

zaprasza na wspólną modlitwę w każdą drugą i czwartą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz. 12:30 pm. 

 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 

Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 

Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych odbywa 
się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 pm. 

Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni DziorekC.R. 
 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  

podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 
w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 

miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 
Św. w intencji osób uzależnionych. 

 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 

W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej.  

Opiekunem duchowym jest ks. Antoni Dziorek C.R 
 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY OD DZIECIĄTKA JEZUS 
Celem Sodalicji jest rozszerzanie w parafii nabożeństwa do św. 

Teresy od Dzieciątka Jezus oraz poznawanie jej życia na 
drodze duchowego dziecięctwa. Spotkania Sodalicji odbywają 
się w 3 niedzielę miesiąca po Mszy św. o godz. 12:30 PM, a 

także z okazji Patronalnego Święta Sodalicji oraz uroczystości 
Bożego Narodzenia i Wielkanocy. Opiekunem grupy jest. 

ks.Antoni Dziorek, C.R  i s. Maria Armatys MChR. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się 

więcej, odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  
lub zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można 
składać: Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N 

Harlem Ave,Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 

Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią,  
w godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 

Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 
„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”.  

 

SECOND COLLECTION  
 February 22, 2026 

This week’s second collection is for 

the:  

2026 Annual Catholic Appel 

   Thank you for support. 

 

DRUGA KOLEKTA -  22 luty, 2026 

W tym tygodniu druga składka przeznaczona jest na  

 Doroczną Kwestę Katolicką 

 Bóg zapłać za złożone ofiary na ten cel. 

   CONTRIBUTION STATEMENT FOR THE YEAR 2025 
Registered parishioners who wish to receive a contribution 
statement needed for filing the income tax return for the year 
2025 are asked to contact the parish office at 773-342-3636. 

 

ROZLICZENIA PODATKOWE ZA ROK 2025 
Zarejestrowani parafianie, którzy pragną otrzymać 
zaświadczenie potrzebne do rozliczenia podatkowego z ogólną 
kwotą ofiar złożonych na naszą parafię w 2025 roku, proszeni 
są o kontakt z biurem parafialnym pod numer tel.: 773-342-
3636. 

http://www.themissionforthepoor.com/
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g

